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Õigusloomega seotud tekstide kohta esitatud 
muudatusettepanekud

Euroopa Parlamendi muudatusettepanekutes tõstetakse muudetud tekst esile 
paksus kaldkirjas. Tavalises kaldkirjas märgistus on mõeldud asjaomastele 
osakondadele abiks lõpliku teksti ettevalmistamisel ja tähistab neid õigusakti 
osi, mille kohta on tehtud parandusettepanek lõpliku teksti vormistamiseks 
(nt ilmselged vead või puudused antud tõlkeversioonis). Selliste 
parandusettepanekute puhul tuleb saada vastavate osakondade nõusolek.
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EUROOPA PARLAMENDI ÕIGUSLOOMEGA SEOTUD RESOLUTSIOONI 
PROJEKT

ettepaneku kohta võtta vastu nõukogu direktiiv, millega muudetakse direktiivi 
92/84/EMÜ alkoholi ja alkohoolsete jookide aktsiisimäära ühtlustamise kohta
(KOM(2006)0486 – C6-0319/2006 – 20063/0165(CNS))

(Nõuandemenetlus)

Euroopa Parlament,

– võttes arvesse komisjoni ettepanekut nõukogule (KOM(2006)0486)1;

– võttes arvesse EÜ asutamislepingu artiklit 93, mille alusel nõukogu konsulteeris Euroopa 
Parlamendiga (C6-0319/2006);

– võttes arvesse kodukorra artiklit 51;

– võttes arvesse majandus- ja rahanduskomisjoni raportit (A6-0148/2007),

1. kiidab komisjoni ettepaneku muudetud kujul heaks;

2. palub komisjoni oma ettepanekut vastavalt muuta, järgides EÜ asutamislepingu artikli 250 
lõiget 2;

3. palub nõukogul Euroopa Parlamenti teavitada, kui nõukogu kavatseb Euroopa Parlamendi 
poolt heaks kiidetud teksti muuta;

4. palub nõukogul Euroopa Parlamendiga uuesti konsulteerida, kui nõukogu kavatseb 
komisjoni ettepanekut oluliselt muuta;

5. teeb presidendile ülesandeks edastada Euroopa Parlamendi seisukoht nõukogule ja 
komisjonile.

Komisjoni ettepanek Euroopa Parlamendi muudatusettepanekud

Muudatusettepanek 1
PÕHJENDUS 4

(4) Konsultatsioonide tulemusel koostas 
komisjon teise aruande, mis esitati 26. 
mail 2004. Aruandes esitati järeldus, et 
siseturu nõuetekohaseks toimimiseks 
oleks vajalik aktsiisimäärade suurem 

välja jäetud

1 ELTs seni avaldamata.
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ühtlustamine eri liikmesriikides, eelkõige 
silmas pidades konkurentsi moonutamise 
ja pettuste võimalikkust.

Muudatusettepanek 2
PÕHJENDUS 4 A (uus)

(4 a) Kõige tõhusam viis alkohoolsete 
jookide aktsiisimäärade ühtlustamise 
saavutamiseks on maksukonkurents ja seda 
saab omakorda kõige paremini edendada 
nimetatud toodete vaba, piiranguteta ja 
isegi lihtsustatud liikumisega üle Euroopa 
Liidu sisepiiride nii, et maks nõutakse sisse 
ainult müügikohas.

Selgitus

Maksukonkurents on tarbijate ja ELi majanduse seisukohast hea. Seda saab tagada ainult 
juhul, kui ühtsel turul lastakse täielikult ja vabalt toimida, nagu asutamislepingutes ette 
nähtud. See on üks põhiõigustest, mille täitmist kodanikud eeldavad.

Muudatusettepanek 3
PÕHJENDUS 5

(5) Seega on vaja kompenseerida alkoholi 
ja alkohoolsete jookide ühenduse 
aktsiisimaksu alammäärade tegeliku 
väärtuse vähenemist. Seepärast tuleks 
alammäärasid tõsta vastavalt 
inflatsioonile.

välja jäetud

Muudatusettepanek 4
PÕHJENDUS 6

(6) Selleks et kergendada nende 
liikmesriikide olukorda, kes peaksid 
riiklikke määrasid uute alammääradega 
kooskõlla viimiseks oluliselt tõstma, on 
asjakohane kehtestada üleminekuperiood. 

välja jäetud
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Muudatusettepanek 5
Põhjendus 7

(7) Samuti on vajalik muuta korrapärase 
läbivaatamise menetlus paindlikumaks ja 
vähem koormavaks ning muuta selle 
toimumise sagedust. Praegu kehtiv 
kaheaastane periood on liiga lühike, et 
liikmesriikide õigusaktide muudatusi 
asjakohaselt hinnata. Läbivaatamine 
peaks toimuma iga nelja aasta järel. 

välja jäetud

Muudatusettepanek 6
PÕHJENDUS 7 A (uus)

(7 a) Alkoholi ja alkohoolsete jookide 
aktsiisimaksu alammäära kehtestamisega 
direktiivis 92/84/EMÜ ei saavutatud 
nende määrade ühtlustamist 
liikmesriikide vahel.

Muudatusettepanek 7
PÕHJENDUS 7 B (uus)

(7 b) Sellist ühtlustamist oleks võimalik 
saavutada ainult alam- ja ülemmäärade 
kinnitamisega, kui võetakse kasutusele 
toimimisjuhend, milles antakse 
liikmesriikidele juhiseid nende 
aktsiisimaksu määrade ühtlustamise kohta 
subsidiaarsuse põhimõtte kohaselt.

Selgitus

Sageli on öeldud, et viimase 15 aasta jooksul ei ole suudetud tarbijahinnas kajastuvaid 
aktsiisimaksu määrasid ühtlustada. Selle põhjuseks ei ole alammäärade uus määratlemine, 
vaid nende eriti kõrge ja isegi kasvav tase eri liikmesriikides. Maksumäärade ühtlustamiseks 
ja sellega kaasneva siseturu suhteliselt väheseks moonutamiseks on vajalik üldine kokkulepe, 
et kõrgete maksudega liikmesriigid alandaksid oma aktsiismaksu määrasid.
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Muudatusettepanek 8
PÕHJENDUS 7 C (uus)

(7 c) Liikmesriigid, kes soovivad tõsta 
alammäära, näiteks inflatsiooniga 
arvestamiseks, võivad seda teha.

Muudatusettepanek 9
PÕHJENDUS 7 D (uus)

 (7 d) Mõned liikmesriigid kehtestasid 
alkoholi ja alkohoolsete jookide 
aktsiisimäärad tasemel, mis on 
alammääradest üle kümne korra 
kõrgemad, isegi kui alammäärasid 
kohandati inflatsiooniga.

Muudatusettepanek 10
PÕHJENDUS 7 E (uus)

(7 e) Kehtivad aktsiisimaksude 
miinimumtasemed toimivad olulise 
soodustusena mitteametliku majanduse 
puhul, eelkõige kahes kõige uuemas 
liikmesriigis Bulgaarias ja Rumeenias.

Selgitus

Sisemajanduse kogutoodang inimese kohta on ELis väga erinev. Selle tulemusena on 
aktsiisimaksude miinimumtasemetel eri liikmesriikides erinev mõju ja Bulgaaria ja Rumeenia 
taolistes riikides toovad nad tarbijale kaasa tunduvalt suurema koormuse. Loogiline järeldus 
on, et mitteametlik majandus saab sellest suurt kasu.

Muudatusettepanek 11
PÕHJENDUS 7 F (uus)

 (7 f) Liikmesriigid, kes kardavad oma riigi 
ja tunduvalt madalamaid määrasid 
rakendava naaberliikmesriigi vahelise 
piiriülese kaubanduse kasvu tagajärjel 
konkurentsi moonutamist ühisturul, 
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võivad oma maksumäära langetada.

Muudatusettepanek 12
 PÕHJENDUS 7 G (uus)

 (7 g) Oma aktsiisimäärade taseme 
kehtestamine on liikmesriikide pädevuses 
ning ülemmäärade puudumisel ei ole vaja 
ette kirjutada alammäärasid.

Muudatusettepanek 13
PÕHJENDUS 8

(8) Seega tuleks direktiivi 92/84/EMÜ 
vastavalt muuta,

(8) Direktiiv 92/84/EMÜ tuleb tervikuna 
kehtetuks tunnistada,

Muudatusettepanek 14
ARTIKKEL 1

Artikkel 1, artikli 3 lõike 1 esimene lõik ning artiklid 4, 6 ja 8 (direktiiv 92/84/EMÜ)

Direktiivi 92/84/EMÜ muudetakse 
järgmiselt:

Direktiivi 92/84/EMÜ artikkel 1, artikli 3 
lõike 1 esimene lõik ning artiklid 4, 6 ja 8 
tunnistatakse käesolevaga kehtetuks.

(1) Artikkel 1 asendatakse järgmisega:
„Artikkel 1
Liikmesriigid kohaldavad aktsiisimaksu 
alammäärasid vastavalt käesoleva 
direktiiviga kehtestatud eeskirjadele 
hiljemalt 1. jaanuarist 2008.”.
(2) Artikli 3 lõike 1 esimene lõik 
asendatakse järgmisega:
„Alates 1. jaanuarist 2008 on alkoholi ja 
artiklites 4, 5 ja 6 nimetamata 
alkohoolsetes jookides sisalduva alkoholi 
aktsiisimaksu alammäär 720 eurot puhta 
alkoholi hektoliitri kohta.”.
(3) Artikkel 4 asendatakse järgmisega:
„Artikkel 4
Alates 1. jaanuarist 2008 on vahesaaduste 
aktsiisimaksu alammäär 59 eurot toote 



PE 384.545v02-00 10/16 RR\663308ET.doc

ET

hektoliitri kohta.“. 
(4) Artikkel 6 asendatakse järgmisega:
„Artikkel 6
Alates 1. jaanuarist 2008 on õlle 
aktsiisimaksu alammäär üks kahest 
alljärgnevast määrast lõpptoote kohta:
a) 0,98 eurot hektoliitri ja Plato kraadi 
kohta;
b) 2,45 eurot hektoliitri ja alkoholisisalduse 
kohta.“.
(5) Lisatakse järgmine artikkel 7a:
„Artikkel 7a
Erandina artiklist 1 võivad liikmesriigid, 
kes 2007. aasta 31. detsembri seisuga 
kohaldasid sellist aktsiisimaksu määra, et 
artiklites 3, 4 ja 6 sätestatud alammäärade 
saavutamiseks oleks vaja määra tõsta 10% 
või rohkem, lükata alammäärade 
kohaldamist edasi kuni 1. jaanuarini 2009. 
Juhul kui määra on vaja tõsta 20% või 
rohkem, võib aktsiisimaksu alammäärade 
kohaldamist edasi lükata kuni 1. jaanuarini 
2010.“.
(6) Artikkel 8 asendatakse järgmisega:
„Artikkel 8
Iga nelja aasta järel ja esimest korda 
hiljemalt 31. detsembriks 2010 vaatab 
komisjon läbi käesolevas direktiivis 
sätestatud aktsiisimaksu määrad. Vajadusel 
võtab komisjon vastu aruande või 
ettepaneku. Nõukogu võtab 
asutamislepingu artiklis 93 ettenähtud 
korras vajalikud meetmed.“.

Selgitus

Liikmesriigid, kus eurodes väljendatud aktsiisimaksu määrad on madalamad, on sageli riigid, 
kus on teistest madalam sisemajanduse kogutoodang inimese kohta ja ka palgatase jääb 
nendest maha. Lisaks sellele tuleb märkida, et niisugused riigid, mis peavad teistele järele 
jõudma, on kohustatud eurotsooniga ühinema niipea, kui tingimused on täidetud. Asjaolu 
tõttu, et eurotsooniga ühinemine eeldab inflatsioonimäära madalat taset ja selle madalal 
hoidmist, tuleb aktsiisimaksu tõusu rakendada nii, et see ei häiri inflatsioonivastase poliitika 
jõupingutusi hoida tarbijahinnaindeksit kahanevas suunas.
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Muudatusettepanek 15
ARTIKKEL 1 A (uus)

Artikkel 1 a
Toimimisjuhend

Liikmesriigid sätestavad komisjoni 
ettepanekul hiljemalt 31. detsembriks 2009 
toimimisjuhendi, mille kohaselt peaksid 
ELi keskmisest tasemest kõrgemad 
aktsiisimaksud kehtestanud liikmesriigid 
võtma meetmeid aktsiisimaksude 
külmutamiseks ja nende järkjärguliseks 
vähendamiseks, võttes arvesse oma 
majandustsüklite seisundit.
ELi keskmisest tasemest madalamad 
aktsiisimaksud kehtestanud liikmesriigid ei 
peaks 1. jaanuari 2007. aasta meetmetel 
põhinevaid aktsiisimaksu määrasid 
vähendama, vaid kaaluma oma määrade 
tõstmist asjakohase summa võrra, võttes 
arvesse oma majandustsüklite seisundit.
Toimimisjuhendi rakendamine vaadatakse 
esimest korda läbi nelja aasta möödumisel 
selle vastuvõtmisest.

Selgitus

Vt muudatusettepaneku 14 selgitust.

Muudatusettepanek 16
ARTIKKEL 2

Artikkel 2

Ülevõtmine

1. Liikmesriigid jõustavad käesoleva 
direktiivi järgimiseks vajalikud 

välja jäetud 
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õigusnormid hiljemalt 31. detsembriks 
2007. Nad edastavad kõnealuste normide 
teksti ning kõnealuste normide ja 
käesoleva direktiivi vahelise 
vastavustabeli viivitamata komisjonile.
Kui liikmesriigid need normid vastu 
võtavad, lisavad nad nendesse või nende 
normide ametliku avaldamise korral 
nende juurde viite käesolevale direktiivile. 
Viitamise viisi näevad ette liikmesriigid.
2. Liikmesriigid teatavad komisjonile 
vastavalt käesolevale direktiivile 
kohandatud tähtsamate õigus- ja 
haldusnormide teksti.
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SELETUSKIRI

1. Õiguslik taust

Euroopa Komisjon võttis 8. septembril 2006 vastu ettepaneku võtta vastu direktiiv, millega 
muudetakse direktiivi 92/84/EMÜ alkoholi ja alkohoolsete jookide aktsiisimäära ühtlustamise 
kohta1.

Selle ettepaneku eesmärk on alammäärade tõstmine nii-öelda inflatsiooniga arvestamiseks ja 
määrade tegeliku väärtuse vähenemise vältimiseks, säilitades 1992. aastal nõukogu määratud 
taseme. Komisjon on Eurostati andmete alusel ühtlustatud tarbijahinnaindeksi (ÜTHI) iga-
aastase muutumise kohta välja arvutanud, et ELi inflatsioonimäär oli ajavahemikus 1993–
2006 kokku umbes 31%. 

Toode Määr 
väljendatud Kehtiv alammäär Väljapakutud 

alammäär

Vein Hektoliitri kohta 0 € 0 €

Õlu 

Hektoliitri ja 
Plato kraadi 
kohta

või

Hektoliitri ja 
alkoholisisalduse 
kohta

0,748 €

või

1,87 €

0,98 €

või

2,45 €

Vahesaadused Hektoliitri kohta 45 € 59 €

Alkohol Puhta alkoholi 
hektoliitri kohta 550 € 720 €

See õlle, puhta alkoholi ja vahesaaduste alammäärade tõstmine puudutas üheksat 27st 
liikmesriigist, kes peaksid oma vastavaid aktsiisimäärasid tõstma. Asjaomased liikmesriigid 
on Läti, Malta, Tšehhi Vabariik, Saksamaa, Luksemburg, Leedu, Hispaania, Rumeenia ja 
Bulgaaria. Teised liikmesriigid rakendavad juba alammääradest kõrgemaid määrasid. 

Mõned liikmesriigid, nagu Ühendkuningriik, Iirimaa, Soome ja Rootsi, rakendavad 
alammääradest tunduvalt kõrgemaid määrasid. Näiteks õlle puhul rakendatavad määrad on üle 
15 euro hektoliitri ja valmistoote alkoholisisalduse kohta, võrreldes alammääraga 1,87 eurot, 
mis tõuseks komisjoni ettepanekul 2,45 euroni.

2. Euroopa Komisjoni argumendid

1 KOM(2006)0486, 8.9.2006.
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Nõukogu ja komisjoni üks põhiargumente alkoholi ja alkohoolsete jookide aktsiisimaksu 
alammäära tõstmiseks on konkurentsimoonutuste vähendamine ja ühisturu edendamine. 
Alammäärade sellise tõstmise tagajärg oleks aga minimaalne, sest liikmesriikide vahel 
säiliksid olulised erinevused.

Teine esitatud argument on otseselt naaberliikmesriikide vahel erinevate määradega 
seonduvate konkurentsimoonutuste vastu võitlemine. Alammäärade tõstmine ei muudaks 
selles osas midagi. Näiteks Ühendkuningriigi ja Prantsusmaa ning Soome ja Eesti vahelist 
piiriülese kaubanduse taset selline alammäärade tõstmine ei mõjuta, arvestades, et neid riike 
see ei puuduta.

Alammäärade tõstmine võiks mõjutada piiriülest kaubandust Saksamaa ja ühelt poolt Rootsi 
ja teiselt poolt Taani vahel, kuid see mõju oleks samuti minimaalne, arvestades, et isegi pärast 
maksumäärade tõstmist Saksamaal oleks Rootsi jookide maksumäärad Saksa määradest ikka 
seitse korda kõrgemad ja Taani omad kolm korda kõrgemad. 

3. Raportööri seisukoht

Tuleb märkida, et direktiiviga 92/84/EMÜ, millega kehtestati alammäärad, ei ole 15 aasta 
jooksul alkoholi ja alkohoolsete jookide aktsiisimäära ühtlustamist saavutatud, pigem 
vastupidi.

Nii on aktsiisimaks 5%lise alkoholisisaldusega õlle liitri eest Tšehhi Vabariigis ja Maltal 
0,09 eurot ja Soomes 1,43 eurot. 70 cl kuni 15%lise alkoholisisaldusega veini eest tuleb 
Prantsusmaal maksta 0,02 eurot ja Iirimaal 1,91 eurot. 70 cl kuni 15%lise alkoholisisaldusega 
vahuveini eest võetav aktsiisimaks on Prantsusmaal 0,06 eurot ja Iirimaal 3,82 eurot. 70 cl 
kuni 22%lise alkoholisisaldusega vahesaaduse eest tuleb Kreekas maksta 0,31 eurot ja 
Soomes 4,94 eurot. Lõpuks maksustatakse 70 cl 40%list piiritusjooki Küproses 1,68 euroga ja 
Rootsis 15,41 euroga.

Kui liikmesriigid, kes veel praegu rakendavad 1992. aastal kehtestatud alammäärasid, oleksid 
soovinud neid tõsta, kas nende maksumäärade tegeliku väärtuse langemise vältimiseks või 
oma maksutulu suurendamiseks, oleksid nad võinud ja võivad praegugi seda teha.

Kui see mõnede liikmesriikide puhul nii ei olnud, tuleb sellest järeldada, et kõnealustel 
liikmesriikidel, kellest kolm on endised ja kuus uued liikmesriigid, on selleks mõjuvad 
põhjused, mida tuleb respekteerida.

Liikmesriigid, kes kehtestasid kõnealused aktsiisimäärad alammääradest tunduvalt kõrgemal 
tasemel ja kes kurdavad kasvava piiriülese kaubanduse üle, ei tohiks ignoreerida asjaolu, et 
piiriülese kaubanduse kasv kaupade vaba liikumise läbi on üks ühisturu eesmärke. 
Maksukonkurents on ühisturul täiesti seaduslik.

Erinevatest maksumääradest ei saa järeldada konkurentsimoonutust, kuivõrd liikmesriikidel 
on nende määrade kehtestamisel vabad käed.

1992. aastal kehtestatud ja praegustest liikmesriikidest vähestes rakendatavad alammäärad ei 
ole takistanud teistel liikmesriikidel süvendada oma maksumäärade korduva tõstmisega 
praegu 27 liikmesriigis rakendatavate maksumäärade vahel laiuvat kuristikku.

Seega ei ole alammäärade kehtestamisel enam mõtet. Seda reguleeriv ühenduse õigusakt tuleb 
kehtetuks tunnistada.
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Seoses sellega tuleb märkida, et aktsiisi- ja tarbimismaksu tulud moodustavad 25liikmelises 
ELis keskmiselt 2,7% SKTst. Nafta- ja tubakatoodete ning mõnedes liikmesriikides energia 
aktsiisimaksud moodustavad sellest protsendimäärast kõige suurema osa. Liikmesriikides, kus 
alkohoolsete jookide suhtes rakendatavad aktsiisimäärad on alammäära lähedal, moodustab 
maksutulu sellest protsendimäärast vaid kaduvväikese osa. 

Saksamaal oli õlleaktsiisi maksutulu 2002. aastal 808,99 miljonit eurot, sigaretiaktsiisi 
maksutulu oli 13346,42 miljonit eurot, nimelt üle 13 miljardi euro. Pliivaba bensiini 
aktsiisimaksu tulu oli 22,7 miljardit eurot. Seega toob alkohoolsete jookide aktsiisimaks 
maksuametile tubaka- ja naftatoodete aktsiisiga teenitava maksutuluga võrreldes suhteliselt 
vähe sisse. 

Lõpuks, kui arvestada aktsiisi kogumisega seonduvaid bürokraatia- ja halduskulusid, 
võimaldab alkoholiaktsiisiga teenitav tulu enamjaolt täpselt kulusid katta ja puhastulu on 
minimaalne või alammäärasid rakendavates liikmesriikides koguni olematu. Milleks 
kehtestada neile alammäärad, kui neil on vaba voli kehtestada kõrgemaid maksumäärasid 
vastavalt oma eelarvevajadustele?

4. Järeldused 

Alammäärade olemasolu ei avaldanud 15 aastaga alkoholi ja alkohoolsete jookide 
aktsiisimaksumäärade ühtlustamisele mingit mõju ning ei aita milleski kaasa nii-öelda 
konkurentsimoonutuste lahendamisele. Piiriülese kaubanduse kasv ei tulene alammääradest, 
vaid põhjapoolsete liikmesriikide liiga kõrgetest maksumääradest.

Komisjon märgib, et tema ettepanek alkohoolsete jookide aktsiisimaksu alammäärade 
tõstmise kohta mõjutab vaid minimaalselt lõpphindu. Ta unustab, et igasugune alammäärade 
tõus kajastub lõpphindades mitmekordistava mõjuga (KM ja kasumimäärad) ning selles on 
seega inflatsiooni tekitav mõju, eriti uutes liikmesriikides, kes on õigusega selle vastu.

Selline meede ei tule kuidagi kasuks ei tarbijale ega tootjatele. Asjade seisu 
arvestades on alkoholi ja alkohoolsete jookide aktsiisimaksu alammäärad 

mõttetuks muutunud. Need võib seega kaotada, mis ei takista liikmesriikidel 
praeguseid määrasid säilitamast või neid omal vastutusel koguni tõstmast.
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